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	Wzór 
UMOWA w sprawie finansowania Inicjatywy Nr [n/x], zgłoszonej w Konkursie – [nazwa inicjatywy] 
w ramach środków Funduszu Współpracy Dwustronnej, zwanego dalej „FWD”, Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego 2014-2021 i Norweskiego Mechanizmu Finansowego 2014-2021,

zwanej dalej „Inicjatywą”,

zawarta, w Warszawie

pomiędzy

Ministrem Funduszy i Polityki Regionalnej, pełniącym funkcję Krajowego Punktu Kontaktowego dla Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego 2014-2021 oraz Norweskiego Mechanizmu Finansowego 2014-2021, reprezentowanym przez …….., na podstawie upoważnienia/pełnomocnictwa z dnia ……., nr…., którego kopia stanowi załącznik nr 1 do niniejszej Umowy, zwanym dalej „KPK”,

a

[nazwa beneficjenta], [adres], [NIP: ……..], [REGON: ………..] wpisanym do (nazwa rejestru) pod numerem (…), zgodnie z (podać nazwę odpisu z właściwego rejestru), którego kopia/ wydruk stanowi załącznik nr 2 do  niniejszej Umowy, reprezentowanym przez …………………………………, na podstawie pełnomocnictwa z dnia (…) (jeśli umocowanie do reprezentowania beneficjenta nie wynika z odpisu z rejestru), stanowiącego załącznik nr 2a do niniejszej Umowy,

zwanym dalej „Beneficjentem”,

zwanymi dalej łącznie „Stronami”,

zwana dalej „Umową”.

Artykuł 1

Ramy prawne

1. Beneficjent zobowiązuje się realizować Inicjatywę zgodnie z następującymi dokumentami
:

1) Regulacjami w sprawie wdrażania Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego (EOG) na lata 2014-2021 przyjętymi przez Komitet Mechanizmu Finansowego EOG, zgodnie z art. 10.5 Protokołu 38c do Umowy o EOG, w dniu 8 września 2016 r. i zatwierdzonymi przez Stały Komitet Państw EFTA w dniu 23 września 2016 r. oraz Regulacjami w sprawie wdrażania Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021 przyjętymi przez Norweskie Ministerstwo Spraw Zagranicznych w dniu 23 września 2016 r., zgodnie z art. 10.5 Umowy pomiędzy Królestwem Norwegii a Unią Europejską w sprawie Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021, wraz z załącznikami, zwanymi dalej „Regulacjami”; 

2) Memorandum of Understanding w sprawie wdrażania Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego na lata 2014-2021 pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Republiką Islandii, Księstwem Liechtensteinu i Królestwem Norwegii, podpisanym dnia 20 grudnia 2017 r. oraz Memorandum of Understanding w sprawie wdrażania Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021 pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Królestwem Norwegii, podpisanym dnia 20 grudnia 2017 r.;

3) Wytycznymi w sprawie stosunków dwustronnych (ang. Bilateral Guideline) Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego i Norweskiego Mechanizmu Finansowego 2014-2021, przyjętymi przez Komitet Mechanizmów Finansowych dnia 9 lutego 2017 r.; 

4) Wytycznymi w zakresie wykorzystania środków Funduszu Współpracy Dwustronnej Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego 2014-2021 i Norweskiego Mechanizmu Finansowego 2014-2021, przygotowanymi przez Ministerstwo Inwestycji i Rozwoju, zatwierdzonymi dnia 16 kwietnia 2019 r., zwanymi dalej „Wytycznymi KPK ws. FWD”;

5) Wytycznymi Ministra Finansów, Funduszy i Polityki Regionalnej w zakresie udzielania zamówień w ramach Mechanizmu Finansowego EOG na lata 2014-2021 oraz Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021.
2. 
Ogólne warunki, instytucje oraz dokumenty, o których mowa w Umowie, powinny być rozumiane zgodnie z postanowieniami dokumentów wymienionych w ust. 1. 

3. 
Beneficjent oświadcza, że znana jest mu treść dokumentów wymienionych w ust. 1, wydanych do dnia zawarcia Umowy oraz, że przyjmuje do wiadomości wynikające z nich warunki realizacji Inicjatywy.

4. 
KPK zobowiązuje się do informowania Beneficjenta o wszelkich zmianach dokumentów, o których mowa w ust. 1 pkt 1-5, a także o nowych Wytycznych przyjętych na podstawie Regulacji przez Komitet Mechanizmu Finansowego EOG, zwany dalej „KMF”, lub Norweskie Ministerstwo Spraw Zagranicznych, zwane dalej „NMSZ”, lub przez KPK, w zakresie wydatkowania środków Mechanizmu Finansowego EOG na lata 2014-2021 oraz Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021, na adres e-mail wskazany w art. 14 ust. 1 Umowy, a Beneficjent zobowiązuje się do realizacji Inicjatywy zgodnie ze zmienionymi dokumentami i nowymi Wytycznymi.

5. 
Obowiązek stosowania zmienionych i nowych Wytycznych nie wymaga zawarcia aneksu do Umowy.

Artykuł 2

Przedmiot Umowy

1. Umowa reguluje prawa i obowiązki Stron związane z realizacją Inicjatywy w zakresie warunków wsparcia, sprawozdawczości, kontroli i audytu oraz w zakresie zarządzania Inicjatywą, w tym zarządzania finansowego.

2. Inicjatywa jest realizowana zgodnie z Propozycja inicjatywy bilateralnej w ramach Funduszu Współpracy Dwustronnej, stanowiącym załącznik nr 3 do Umowy. 

Artykuł 3

Partnerstwo

Beneficjent (lider Inicjatywy) wdraża Inicjatywę w partnerstwie z następującymi partnerami:

1) ……………[nazwa partnera], [adres], NIP: [……..], REGON: [………..];

2) ………………..;

3) ………………..

Artykuł 4

Warunki finansowe

1. Na mocy Umowy KPK przekaże kwotę dofinansowania Inicjatywy w PLN/NOK, zwaną dalej „dofinansowaniem”, ze środków udostępnionych przez KMF i NMSZ w wysokości nieprzekraczającej równowartości przyznanej kwoty …………… EUR (słownie: ………………………………. euro), tj. nie więcej niż …….NOK/PLN (słownie: ……………………………….), w formie płatności z budżetu środków europejskich, z przeznaczeniem na pokrycie wyłącznie wydatków kwalifikowalnych w ramach Inicjatywy.  

2. Poziom dofinansowania wynosi 100% całkowitych kwalifikowalnych kosztów realizacji Inicjatywy, w tym 50,85% będzie finansowane ze środków Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021 oraz 49,15% będzie finansowane ze środków Mechanizmu Finansowego EOG na lata  2014-2021.

3. Beneficjent zobowiązuje się zapewnić płynność finansową Inicjatywy i pokrywać wszelkie wydatki związane z jej realizacją.

4. Beneficjent zobowiązuje się pokryć z innych środków wszelkie wydatki niekwalifikowalne poniesione w związku z realizacją Inicjatywy.

5. Wzrost wydatków kwalifikowalnych, o których mowa w ust. 1, powyżej pułapu EUR określonego w ust. 1, w tym na skutek niedoszacowania kosztów Inicjatywy, zmiany kursu walutowego lub wzrostu cen, nie stanowi podstawy do zwiększenia finansowania przez KPK. Beneficjent zobowiązuje się pokryć takie zwiększone wydatki z innych środków.

Artykuł 5

Szczególne obowiązki Beneficjenta

W ramach realizacji Inicjatywy Beneficjent jest zobowiązany w szczególności do:

1) wydatkowania środków w ramach realizacji Inicjatywy zgodnie z zasadami gospodarności, skuteczności i efektywności;

2) stosowania wymogów dotyczących informacji i komunikacji zawartych w załączniku nr 3 do Regulacji oraz umieszczania formuły o wsparciu ze środków Mechanizmu Finansowego EOG 2014-2021 i Norweskiego Mechanizmu Finansowego 2014-2021, a także logo Mechanizmów Finansowych na materiałach i dokumentach związanych z realizacją Inicjatywy;

3) udostępniania lub przekazywania na wniosek KPK, Instytucji Audytu, KFM, NMSZ lub Biura Mechanizmów Finansowych, zwanego dalej „BMF”, wszelkich dokumentów i informacji dotyczących realizacji Inicjatywy;

4) dokonywania wszelkich niezbędnych i odpowiednich ustaleń w celu usprawnienia lub zmiany sposobu zarządzania Inicjatywą na wniosek KPK;

5) przechowywania całości dokumentacji dotyczącej realizacji Inicjatywy i udostępniania jej na rzecz kontroli do upływu 5 lat od przyjęcia przez KMF i NMSZ końcowego Raportu Strategicznego dla Mechanizmu Finansowego EOG na lata 2014-2021 i Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021. O przyjęciu Raportu Strategicznego KPK informuje niezwłocznie Beneficjenta drogą elektroniczną. 

Artykuł 6

Okres kwalifikowalności wydatków

1. Za koszty kwalifikowalne mogą być uznane wydatki poniesione na rzecz zgłoszonej Inicjatywy od dnia zawarcia Umowy do dnia zakończenia Inicjatywy, tj. [dd.mm.rrrr].

2. Wydatki uznaje się za poniesione, gdy koszt został zafakturowany, zapłacony, a przedmiot został dostarczony (w przypadku towarów) lub wykonany (w przypadku usług i robót). W wyjątkowych przypadkach koszty, w odniesieniu do których faktury wystawiono w ostatnim miesiącu kwalifikowalności, są również uważane za powstałe w okresie kwalifikowalności, o ile koszty te poniesiono w terminie 30 dni od ostatniego dnia kwalifikowalności. Koszty, w tym koszty pośrednie i amortyzacja sprzętu, uznane są za poniesione w chwili ich zaksięgowania przez Beneficjenta.

3. Kwalifikowalne są koszty Beneficjenta oraz partnera, przy czym koszty partnera są kwalifikowane pod warunkiem ich rozliczenia przez Beneficjenta zgodnie z umową partnerską. 
4. Do wdrażania Inicjatywy mają zastosowanie szczegółowe zasady kwalifikowalności wydatków określone w rozdziale 8 Regulacji i w rozdziale 3 Wytycznych KPK ws. FWD.

Artykuł 7

System płatności i sprawozdawczość

1. Środki finansowe przekazywane są na rzecz Beneficjenta zgodnie z Harmonogramem płatności, który stanowi załącznik nr 4 do Umowy.

2. Dofinansowanie jest przekazywane zgodnie z ustawą z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych (Dz.U. z 2021 r. poz. 305) oraz aktami wykonawczymi do niej.

3. Dofinansowanie jest przekazywane przez KPK za pośrednictwem Banku Gospodarstwa Krajowego, zwanego dalej „BGK”, na rachunek bankowy Beneficjenta w PLN/NOK o numerze ………………………………………… 

O zmianie rachunku bankowego Beneficjent niezwłocznie informuje KPK w formie pisemnej.

4. Beneficjent zobowiązany jest do prowadzenia odrębnej ewidencji księgowej lub odpowiedniego kodu księgowego dla wszystkich transakcji związanych z Inicjatywą, z zastrzeżeniem krajowych przepisów o rachunkowości.

5. Pierwsza płatność w wysokości ………………… PLN/NOK (słownie:….), zostanie przekazana w terminie do 30 dni roboczych od dnia zawarcia Umowy. Pierwsza płatność zostanie przeliczona na EUR zgodnie z ust. 6.
6. Płatności realizowane są w kwocie stanowiącej równowartość EUR w PLN liczonej z wykorzystaniem miesięcznego kursu księgowego wymiany euro Komisji Europejskiej stosowanego dla miesiąca, w którym wydatki zostały zaksięgowane na rachunku KPK.

7. W ramach płatności końcowej KPK zatrzymuje do rozliczenia kwotę w wysokości określonej w Harmonogramie płatności.

8. Podstawą dokonania drugiej płatności (końcowej) jest wypełnienie i przedłożenie do KPK Finansowego Raportu Okresowego będącego jednocześnie raportem końcowym (zwanego dalej „Raportem”) wraz z załącznikami, czyli raportem niezależnego audytora  zgodnie z  Art.8.12 ust. 4 Regulacji,  na wzorze przygotowanym przez KPK, zgodnie z rozdziałem 6.3 Wytycznych KPK ws. FWD. 
9. Beneficjent jest zobowiązany sporządzić Raport i przedłożyć KPK zgodnie z terminem określonymi w  Harmonogramie płatności. Beneficjent przesyła wypełniony Raport w formie pisemnej oraz w postaci elektronicznej. 

10. W razie wystąpienia błędów w Raporcie, KPK wzywa, w formie pisemnej, Beneficjenta do jego poprawy. Beneficjent przekazuje KPK poprawioną wersję Raportu w formie pisemnej oraz postaci elektronicznej, w celu ostatecznej akceptacji, nie później niż w terminie 5 dni roboczych od dnia otrzymania wezwania.

11. Beneficjent udzieli wyjaśnień w sprawie Inicjatywy na każde żądanie KPK.

12. KPK może uzupełniać lub poprawiać Raport w zakresie oczywistych omyłek o charakterze pisarskim lub rachunkowym, o czym informuje Beneficjenta.

13. KPK akceptuje Raport w terminie do 1 miesiąca od dnia jego przesłania przez Beneficjenta, z zastrzeżeniem możliwości przedłużenia tego terminu w przypadku skorzystania z uprawnień wskazanych w ust. 11 lub 12.

14. KPK informuje Beneficjenta o akceptacji Raportu w terminie 7 dni roboczych od dnia jego akceptacji i składa zlecenie płatności do BGK, z zastrzeżeniem ust. 15.

15. W przypadku płatności końcowej, KPK składa zlecenie płatności do BGK w terminie 7 dni roboczych od dnia akceptacji ostatniego Raportu, będącego Raportem Końcowym z realizacji Inicjatywy. W przypadku decyzji KMF lub NMSZ o zmniejszeniu planowanych przez KPK wydatków na okres następny po kolejnym okresie sprawozdawczym, KPK zachowuje prawo dokonania korekty złożonych przez Beneficjenta Raportów.

16. Wypłata dofinansowania następuje pod warunkiem ujęcia środków przewidzianych na realizację Inicjatywy w planie finansowym KPK na dany rok budżetowy oraz dostępności środków na rachunku BGK. Beneficjentowi nie przysługuje odszkodowanie w przypadku opóźnienia lub niedokonania wypłaty dofinansowania przez BGK będących rezultatem:

1) braku środków przeznaczonych na realizację Inicjatywy w planie finansowym KPK na dany rok budżetowy;

2) nieprzekazania przez ministra właściwego do spraw finansów publicznych środków, zwanego dalej „MF”, na właściwy rachunek prowadzony przez BGK;

3) niewykonania lub nienależytego wykonania przez Beneficjenta obowiązków wynikających z Umowy.

17. Realizacja wypłat na podstawie zleceń płatności wystawionych przez KPK następuje zgodnie z terminarzem płatności określonym przez MF dla płatności środków europejskich. 

Artykuł 8

Kontrola i audyt

1. Beneficjent zobowiązuje się poddać kontroli i audytowi w zakresie realizacji Inicjatywy, oraz postanowień Umowy, przeprowadzonemu:

1) w przypadku kontroli - przez KPK, KMF, NMSZ, BMF lub jednostkę upoważnioną do działania w ich imieniu;

2) w przypadku audytu - przez Instytucję Audytu, której funkcję pełni MF lub inną upoważnioną instytucję krajową oraz KMF, NMSZ lub jednostkę upoważnioną do działania w ich imieniu, a także Komisję Audytorów EFTA lub Biuro Audytora Generalnego Norwegii.

2. Kontrolę i audyt przeprowadza się w siedzibie Beneficjenta lub w miejscu realizacji Inicjatywy.

3. Kontrole i audyt mogą być przeprowadzane przez cały okres realizacji Inicjatywy i do dnia upływu 5 lat od daty przyjęcia przez KMF i NMSZ końcowego Raportu Strategicznego dla Mechanizmu Finansowego EOG na lata 2014-2021 i Norweskiego Mechanizmu Finansowego na lata 2014-2021.  

4. Jeżeli właściwe przepisy prawa nie stanowią inaczej, Beneficjent jest zawiadamiany o planowanej kontroli lub audycie na 5 dni roboczych przed terminem ich przeprowadzenia.

5. W uzasadnionych przypadkach, w szczególności na wniosek KMF lub NMSZ lub gdy zachodzi podejrzenie wystąpienia nieprawidłowości, kontrola lub audyt mogą zostać przeprowadzone doraźnie, bez uprzedniego zawiadomienia, o którym mowa w ust. 4.

6. W zakresie kontroli i audytu przeprowadzanych przez KMF, NMSZ, BMF lub jednostkę upoważnioną do działania w ich imieniu, a także Komisję Audytorów EFTA lub Biuro Audytora Generalnego Norwegii, Beneficjent zobowiązuje się umożliwić na żądanie KPK lub innego podmiotu uprawnionego do kontroli lub audytu, bezzwłocznie, pełny i niezakłócony dostęp do wszelkich informacji, dokumentów, miejsc i obiektów publicznych lub prywatnych, związanych z realizacją Umowy. Dostęp taki podlega ograniczeniom wynikającym z obowiązujących przepisów prawa krajowego.

7. Podczas kontroli i audytu Beneficjent zapewni obecność osób właściwych do udzielania informacji i wyjaśnień na temat zagadnień związanych z realizacją Inicjatywy.

8. Kontrola przeprowadzana przez KPK odbywa się zgodnie ze schematem określonym w rozdziale 7.1 Wytycznych KPK ws. FWD.

Artykuł 9

Zawieszenie płatności

1. KPK zawiesza płatności w przypadku, gdy KMF lub NMSZ podejmie decyzję o zawieszeniu płatności na rzecz Inicjatywy. KMF lub NMSZ może zawiesić płatności w przypadkach wskazanych w art. 13.1 i 13.6 Regulacji. 

2. KPK może zawiesić płatności na rzecz Beneficjenta w przypadkach wskazanych w ust. 1 niezależnie od decyzji KMF lub NMSZ.

3. KPK jest zobowiązany przywrócić płatności na rzecz Inicjatywy, w przypadku, gdy KMF lub NMSZ podejmie decyzję o przywróceniu płatności na rzecz Inicjatywy.

4. KPK niezwłocznie informuje Beneficjenta o decyzji zawieszającej lub przywracającej płatności na rzecz Inicjatywy.

5. Wnioskując o zmianę decyzji o zawieszeniu płatności Beneficjent może, w każdym momencie, przedstawić KPK dokumenty lub inne dowody wykazujące, że warunki, o których mowa w ust. 1 i 2, w odniesieniu do art. 13.1 Regulacji, nie mają dłużej zastosowania lub nie uzasadniają zawieszenia płatności.

6. Beneficjent jest informowany przez KPK na bieżąco o wynikach postępowania oraz prowadzonych konsultacjach pomiędzy KPK a KMF lub NMSZ w sprawie podjęcia decyzji o zawieszeniu płatności.

7. Podjęcie decyzji, o której mowa w ust. 1 lub w ust. 2, skutkuje:

1) wstrzymaniem oceny Raportu przez KPK do czasu podjęcia decyzji przywracającej płatności (bieg terminu do akceptacji Raportu zostaje zawieszony);

2) uznaniem za bezskuteczną czynność złożenia przez Beneficjenta kolejnego Raportu do czasu podjęcia decyzji przywracającej płatności;

3) możliwością wszczęcia przez KPK kontroli doraźnej, o której mowa w art. 8 ust. 5 Umowy.

Artykuł 10

Korekty finansowe

1. KPK, wskutek podjęcia przez KMF lub NMSZ decyzji o nałożeniu korekty finansowej polegającej na anulowaniu całości lub części dofinansowania zgodnie z art. 13.2 Regulacji, może podjąć decyzję o nałożeniu na Beneficjenta korekty finansowej.

2. W przypadku zaistnienia przesłanek, o których mowa w art. 207 ust. 1 ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych, KPK podejmuje decyzję o nałożeniu korekty finansowej.

3. Do zwrotu przez Beneficjenta środków w związku z nałożeniem korekty finansowej stosuje się przepisy ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych.

Artykuł 11

Rozwiązanie Umowy

1. KPK może wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, jeżeli zachodzi jeden z poniższych warunków:

1) Beneficjent nie rozpoczął realizacji Inicjatywy, zaprzestał jej realizacji lub realizuje ją w sposób niezgodny z Umową;

2) Beneficjent odmówił poddania się kontroli i audytowi uprawnionych instytucji;

3) w przypadku zaistnienia okoliczności, o których mowa w art. 10 ust. 1 i 2, gdy całość dofinansowania została objęta korektą finansową.

2. Umowa może zostać rozwiązana w wyniku zgodnej woli Stron.  Z zastrzeżeniem art. 10 Umowy Strony ustalą zasady, na jakich następuje zwrot przekazanego Beneficjentowi finansowania.

3. Umowa może zostać wypowiedziana przez Beneficjenta pod warunkiem zwrotu przekazanego finansowania w terminie 20 dni od dnia złożenia oświadczenia o wypowiedzeniu Umowy. Oświadczenie o wypowiedzeniu Umowy wymaga zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności.

4. Rozwiązanie lub wypowiedzenie Umowy, niezależnie od jego przyczyn, nie zwalnia Beneficjenta od obowiązku przedstawienia ostatniego Raportu z realizacji Inicjatywy zgodnie z postanowieniami art. 7 Umowy oraz do przechowywania dokumentacji związanej z jego realizacją, zgodnie z art. 5 pkt 5 Umowy.

Artykuł 12

Zamówienia publiczne

Zamówienia publiczne w ramach realizacji Inicjatywy udzielane są zgodnie z art. 8.15 Regulacji, Wytycznymi, o których mowa w art. 1 ust. 1 pkt 5 Umowy oraz z zasadami opisanymi w rozdziale 8 Wytycznych KPK ws. FWD.

Artykuł 13

Rozwiązywanie sporów

1. Strony będą dążyły do polubownego rozwiązywania sporów powstałych w związku z realizacją Umowy.

2. Spory powstałe w związku z realizacją Umowy, dla których właściwy będzie sąd powszechny, zostaną poddane rozstrzygnięciu sądu miejscowo właściwego według siedziby KPK.

Artykuł 14

Informacje Kontaktowe

1. Wszelka korespondencja związana z realizacją Umowy będzie kierowana na poniższe adresy:

KPK:

Nazwa: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej, Departament Programów Pomocowych 

Adres: ul. Wspólna 2/4, 00-926 Warszawa

e-mail: sekretariatdpt@mfipr.gov.pl
Beneficjent:

Nazwa: …

Adres: … 

e-mail:
2. Strony są zobowiązane do informowania się w formie pisemnej i drogą elektroniczną bez zbędnej zwłoki o zmianie danych, o których mowa w ust. 1. 

Artykuł 15

Postanowienia końcowe

1. Umowa wchodzi w życie w dniu podpisania przez ostatnią ze Stron.

2. W sprawach nieuregulowanych w Umowie mają zastosowanie właściwe przepisy prawa polskiego, w szczególności przepisy ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych. 

3. Ilekroć w Umowie jest mowa o formie pisemnej należy przez to rozumieć również formę elektroniczną, o której mowa w art. 781 ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r.  – Kodeks cywilny (Dz. U. z 2020 r. poz. 1740, z późn. zm.).

4. Ilekroć w Umowie jest mowa o postaci elektronicznej należy przez to rozumieć edytowalny dokument elektroniczny w formacie określonym przez KPK.

5. Umowa została sporządzona w trzech jednobrzmiących egzemplarzach, jednym dla Beneficjenta, dwóch dla KPK./ Umowa została zawarta w formie elektronicznej.

6. Wszelkie zmiany Umowy wymagają sporządzenia aneksu w formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem ust. 7, art. 1 ust. 5 Umowy oraz z wyłączeniem zmiany danych, o których mowa w art. 7 ust. 3 Umowy i art. 14 ust. 1 Umowy.

7. Zmiana załączników nr 3 i 4 następuje w formie pisemnej akceptacji przez obie Strony bez konieczności sporządzania aneksu.

8. Załączniki do umowy stanowią jej integralną część:

1) Załącznik nr 1: kopia upoważnienia/pełnomocnictwa do reprezentowania KPK;

2) Załącznik nr 2: odpis/ wydruk z odpowiedniego rejestru, do którego jest wpisany Beneficjent;

3) Załącznik nr 2a: pełnomocnictwo/  do reprezentowania Beneficjenta;

4) Załącznik nr 3: Propozycja inicjatywy w ramach Funduszu Współpracy Dwustronnej (FWD); 

5) Załącznik nr 4: Harmonogram płatności
	
	Template 
AGREEMENT for the financing of an Initiative no. [n/x], submitted within the call for proposals 
entitled: “……………………………………”
within the framework of the Fund for Bilateral Relations, hereinafter referred to as the “FBR” the European Economic Area Financial Mechanism 2014-2021 and Norwegian Financial Mechanism 2014-2021

hereinafter referred to as the “Initiative”

concluded in Warsaw
between

the Minister of Development Funds and Regional Policy acting as of the National Focal Point for European Economic Area Financial Mechanism 2014-2021 and Norwegian Financial Mechanism 2014-2021 represented by ……………. on the basis of the authorization/power of attorney of …, no…,  a copy of which is  attached in Attachment No 1 hereto, hereinafter referred to as the “NFP”,
and

[name of the beneficiary], [address], [Tax Identification Number (NIP): ……..], [Business Identification Number (REGON): ………..], acting on the basis of an entry in (insert the name of the relevant register) no (…), in accordance with (insert the name of the copy of the relevant register), a copy/printout of which is attached in Attachment No 2 hereto, represented by …............................., on the basis of the power of attorney of (…) (if the authorization to represent the beneficiary is not supported by the copy of the register), as attached in Attachment No 2a hereto,
hereinafter referred to as “Beneficiary”
together hereinafter referred to as the “Parties”

hereinafter referred to as “Agreement”.
Article 1 
Legal Framework

1. The Beneficiary shall undertake to implement the Initiative in accordance with the following documents
:
1) The Regulation on the implementation of the EEA Financial Mechanism 2014-2021 approved in accordance with the Article 10.5 Protocol 38c to the EEA Agreement on 8 September 2016 and confirmed by the Standing Committee of the EFTA countries on 23 of September 2016, and the Regulation on the implementation of the Norwegian Financial Mechanism 2014 -2021 adopted by the Norwegian Ministry of Foreign Affairs pursuant to Article 10.5 of the Agreement between the Kingdom of Norway and the European Union on a Norwegian Financial Mechanism for the period 2014-2021 on 23 September 2016, together with Annexes, hereinafter referred to as “Regulation”, 

2) The Memorandum of Understanding on the implementation of the EEA Financial Mechanism 2014-2021 between Iceland, the Principality of Liechtenstein and the Kingdom of Norway and the Republic of Poland, signed on 20 of December 2017 and the Memorandum of Understanding on the implementation of the Norwegian Financial Mechanism 2014-2021 between the Kingdom of Norway and the Republic of Poland, signed on 20 of December 2017,
3) Bilateral Guideline under European Economic Area Financial Mechanism 2014-2021 and Norwegian Financial Mechanism 2014-2021, adopted by Financial Mechanism Committee on 9 February 2017;

4) Guidelines concerning the use of funding from the Fund for Bilateral Relations in the framework of European Economic Area Financial Mechanism 2014-2021 and Norwegian Financial Mechanism 2014-2021 approved on 16 April 2019 referred to as NFP Guidelines on the FBR.
5) The Guideline of the Minister of Finance, Development Funds and Regional Policy for awarding contracts (public procurement) under the EEA Financial Mechanism for the years 2014-2021 and the Norwegian Financial Mechanism for the years 2014-2021.
2. The general terms, institutions and documents referred to herein shall be understood in accordance with the provisions of the documents referred to in paragraph 1.

3. The Beneficiary shall declare that it is aware of the content of the documents referred to in paragraph 1, issued by the conclusion date of the Agreement, and that it acknowledges the conditions for the implementation of the Initiative specified therein.

4. The NFP shall undertake to notify the Beneficiary about any changes to the documents referred to in points (1) to (5) of paragraph 1, as well as about new Guidelines adopted by the EEA Financial Mechanism Committee, hereinafter referred to as the “FMC” or the Norwegian Ministry of Foreign Affairs, hereinafter referred to as the “NMFA” or by the NFP on the basis of the Regulations with regard to spending funds from the EEA Financial Mechanism for the years 2014-2021 and the Norwegian Financial Mechanism for the years 2014-2021, to the e-mail address specified in Article 14(1), while the Beneficiary shall undertake to implement the Initiative in accordance with the aforementioned documents and new Guidelines.

5. The obligation to apply the revised and new Guidelines shall not require an Annex hereto.

Article 2  
Subject matter of the Agreement
1.    The Agreement shall govern the rights and obligations of the contracting Parties in relation to the implementation of the Initiative in terms of support, reporting, control and audit and in terms of the management of the Initiative, including the financial management.

2.    The Initiative shall be implemented in accordance with the Initiative proposal under the Fund for Bilateral Relations, attached in Attachment 3 hereto.
Article 3

Partnership
The Beneficiary (Leader of the Initiative) shall implement the Initiative in partnership with the following partners:

1)
…………… [name of the Partner], [address], [Tax Identification Number (NIP): … …..], [Business Identification Number (REGON): ……………;

2)
………………..;

3)
………………..

Article 4

Financial terms and conditions

1. In accordance with the Agreement, the NFP will transfer the amount of co-financing for the Initiative in PLN/NOK, hereinafter referred to as the “co-financing amount”, from the resources made available by the FMC and the NMFA, up to the granted amount of …………… EUR (in words: ………………………………. EUR), i.e. not more than …………… NOK/PLN (in words: ……………………………….) , in the form of payments from the budget of the European Funds, exclusively for covering the eligible expenditures under the Initiative.
2. The level of co-financing shall be equivalent to 100% of the total eligible costs of the Initiative, of which 50.85% will be financed by the Norwegian Financial Mechanism for the years 2014-2021 and 49.15% will be financed by the EEA Financial Mechanism for the years 2014-2021.
3. The Beneficiary shall undertake to ensure financial liquidity of the Initiative and to cover any and all expenditures related to its implementation.
4.  The Beneficiary shall undertake to cover any ineligible expenditures incurred in relation to implementing the Initiative from other funds.

5. An increase in the eligible expenditures referred to in paragraph 1 above the EUR threshold set out in paragraph 1, including due to underestimating the costs of the Initiative, fluctuations in the foreign exchange rate or price increases, shall not give rise to an increase in the NFP’s funding. The Beneficiary shall undertake to cover such increased expenditures from other funds.

Article 5

Specific obligations of the Beneficiary

In implementing the Initiative, the Beneficiary shall be obliged to, in particular:

1) spend funds in the framework of the implementation of the Initiative in accordance with the principles of economy, effectiveness and efficiency;

2) apply the information and communication requirements, as specified in Annex 3 to the Regulations, and place the annotation about the financing from the EEA Financial Mechanism 2014-2021 and the Norwegian Financial Mechanism 2014-2021 and the logo of the Financial Mechanisms on any materials and documents related to the implementation of the Initiative;

3) make available or submit, at the request of the NFP, the Audit Authority, the FMC, the NMFA or the Financial Mechanism Office, hereinafter referred to as the “FMO”, any and all documents and information relating to the implementation of the Initiative;
4) make any necessary and appropriate arrangements to improve or change the way in which the Initiative is managed at the request of the NFP;

5) keep the entire documentation on the implementation of the Initiative and make it available for audit for a period of 5 years after the adoption of the Final Strategic Report for the EEA Financial Mechanism 2014-2021 and the Norwegian Financial Mechanism 2014-2021 by the FMC and the NMFA. The NFP shall immediately notify the Beneficiary about the adoption of the Strategic Report by electronic means. 

Article 6

Eligibility period of expenditures

1. Any expenditures incurred for the notified Initiative from the conclusion date of the Agreement until the completion date of the Initiative, i.e. [dd.mm.yyyy], may be deemed eligible costs.

2. Expenditure shall be deemed to have been incurred when the cost has been invoiced, paid, and the item has been delivered (for goods) or performed (for services and work). In exceptional situations, the costs for which invoices have been issued in the last month of eligibility shall also be considered to have arisen during the eligibility period, provided that those costs have been incurred within 30 days of the last day of the eligibility period. The costs, including indirect costs and depreciation, shall be deemed to have been incurred when they are accounted for by the Beneficiary.

3. The costs incurred by the Beneficiary and the Partner shall be eligible, whereby the costs incurred by the Partner shall be eligible provided that they are settled by the Beneficiary in accordance with the Partnership Agreement.

4. The detailed rules for the eligibility of expenditures, as set out in Chapter 8 of the Regulations and Chapter 3 of the NFP Guideline for the FBR, shall apply to the implementation of the Initiative. 

Article 7

Payment system and reporting

1. Funds shall be transferred to the Beneficiary in accordance with the payment schedule, as set out in Attachment 4 hereto.

2. The co-financing amounts shall be transferred in accordance with the Act of 27 August 2009 on public finance (Journal of laws of 2021, item 305) and its implementing acts.

3. The co-financing amounts shall be transferred by the NFP through Bank Gospodarstwa Krajowego, hereinafter referred to as “BGK”, to the Beneficiary's bank account in PLN/NOK: ………………………………………… 

The Beneficiary shall immediately notify the NFP about changing the bank account in writing.

4. The Beneficiary shall be obliged to keep separate accounting records or to use an appropriate accounting code for all transactions related to the Initiative, subject to national accounting rules.

5. The first payment of PLN/NOK ………………… (in words: …………………) shall be made within 30 working days of the conclusion date of the Agreement. The first payment shall be converted into EUR in accordance with paragraph 6.
6. Payment shall be made in an amount in EUR equivalent to the amount in PLN, calculated using the monthly accounting foreign exchange rate of the European Commission for the month in which the expenditure has been accounted for on the account of the NFP.
7. As part of the final payment, the NFP retains  the amount specified in the Payment Schedule
8. The second and at the same time final payment is made provided that a that a financial interim report  which is also a final report (hereinafter referred to as the “Report”) is prepared and submitted to the NFP, including the Attachments thereto, i.a. report of an independent auditor in accordance with Art. 8.12.4 para 4 of Regulations, on the template report prepared by the NFP in accordance with Chapter 6.3 of the NFP Guideline for the BF.  
9. The Beneficiary shall be obliged to draw up the Report and submit it to the NFP within the deadlines set out in the payment schedule. The Beneficiary shall submit the completed Report in writing and in electronic form. 
10. In case the Report contains any errors, the NFP shall request, in writing, the Beneficiary to correct them. The Beneficiary shall submit to the NFP the revised version of the Report in writing and in electronic form, for final acceptance, no later than within 5 working days  after receipt of the request.
11. The Beneficiary shall provide clarifications as to the Initiative at the request of the NFP.
12. The NFP may supplement or correct the Report with regard to obvious clerical or accounting errors, and shall notify the Beneficiary accordingly.
13. The NFP shall accept the Report within 1 month of the date of its submission by the Beneficiary, subject to the possibility of extending the period for exercising the rights referred to in paragraph 11 or 12.
14. The NFP shall notify the Beneficiary about the acceptance of the Report within 7 working days of its acceptance, and shall submit a payment order to BGK, subject to paragraph 15.
15. As for the final payment, the NFP shall submit the payment order to BGK within 7 working days of the acceptance date the last Report, which is the Final Report on the implementation of the Initiative. Shall the FMC or the NMFA decide to reduce the expenditures planned by the NFP for the period following the next reporting period, the NFP shall retain the right to adjust the Reports submitted by the Beneficiary.
16. The co-financing amount shall be paid out provided that the funds planned for the implementation of the Initiative are included in the NFP's financial plan for the respective financial year and the funds are available on the account kept by BGK. The Beneficiary shall not be entitled to any compensation for a delay or the non-payment of the co-financing amount by BGK due to:

1)
the failure to plan any funds for the implementation of the Initiative in the NFP's financial plan for the respective financial year;

2)
the fact that the minister competent for public finance, hereinafter referred to as the “MF”, has not transferred the funds to the correct account kept by BGK;

3)
the Beneficiary’s failure to perform or incorrect performance of the contractual obligations.

17. Payments shall be made on the basis of payment orders issued by the NFP in accordance with the payment schedule, as set by the MF for the payment of the European funds. 

Article 8

Control and audit

1. The Beneficiary shall undertake to submit itself to an control and audit of the implementation of the Initiative and the provisions of the Agreement, to be carried out:

1)
in case of controls - by the NFP, the FMC, the NMFA, the FMO or an unit authorized to act on their behalf;

2)
in case of audits - by an Audit Authority, whose function is performed by the MF or any other authorized national institution and the FMC, the NMFA or an unit authorized to act on their behalf, as well as by the EFTA Board of Auditors or the Office of the Auditor General of Norway.

2. The control and audit shall be carried out in the registered office of the Beneficiary or where the Initiative is implemented.

3. Controls and audits may be carried out throughout the performance period of the Initiative and during a period of up to 5 years from the adoption date of the final Strategic Report for the EEA Financial Mechanism 2014-2021 and the Norwegian Financial Mechanism 2014-2021 by the FMC and the NMFA.

4. Unless otherwise provided in the relevant legislation, the Beneficiary shall be notified about the planned control or audit 5 working days before the date on which it is to be carried out.

5. If justified, in particular at the request of the FMC or the NMFA or where irregularities are suspected, the control or audit may be carried out on an ad -hoc basis, without prior notification as referred to in paragraph 4.

6. As for the controls and audits carried out by the FMC, the NMFA, the FMA or an unit authorized to act on their behalf, as well as the EFTA Board of Auditors or the Office of the Auditor General of Norway, the Beneficiary shall undertake to enable, at the request of the NFP or any other body empowered to carry out the control or audit, without any delay, a full and uninterrupted access to any and all information, documents, sites and public or private facilities related to the implementation of the Agreement. Such access shall be subject to the restrictions under applicable national laws.

7. During the control and audit, the Beneficiary shall ensure that there are competent persons to provide information and clarifications on the issues related to the implementation of the Initiative.

8. The control carried out by the NFP shall take place in accordance with the schedule set out in Chapter 7.1 of the NFP Guideline for the FBR.

Article 9

Suspension of payments

1. The NFP shall suspend payments in case the FMC or the NMFA decides to suspend payments for the Initiative. The FMC or the NMFA may suspend payments in the situations referred to in Articles 13.1 and 13.6 of the Regulations. 

2. The NFP may suspend payments to the Beneficiary in the situations referred to in paragraph 1 irrespective of the decision of the FMC or the NMFA.

3. The NFP shall be obliged to reinstate payments for the Initiative if the FMC or the NMFA decides to reinstate payments for the Initiative.

4. The NFP shall immediately notify the Beneficiary about the decision to suspend or reinstate payments for the Initiative.

5. When requesting the decision on suspending payments to be amended, the Beneficiary may, at any time, provide the NFP with any documents or other evidence demonstrating that the conditions referred to in paragraphs 1 and 2, in relation to Article 13.1 of the Regulations, no longer apply or justify the suspension of payments.

6. The Beneficiary shall be kept notified by the NFP about the outcome of the proceedings and of the ongoing consultations between the NFP and the FMC or the NMFA on the decision to suspend payments.

7. The decision referred to in paragraph 1 or paragraph 2 shall have the effect of:

1) withholding the assessment of the Report by the NFP until a decision about reinstating payments has been taken (the deadline for approval of the Report is suspended);

2) recognition as ineffective the act of submitting another Report by the Beneficiary until the decision to restore the payment is made;

3) the possibility for the NFP to initiate an ad-hoc control, as referred to in Article 8(5).

Article 10

Financial corrections

1. Shall the FMC or the NMFA decide on imposing a financial correction that consists in annulling the co-financing amount as a whole or partly in accordance with Article 13.2 of the Regulations, the NFP may decide on imposing a financial correction onto the Beneficiary.

2. Shall there arise the conditions referred to in Article 207(1) of the Act of 27 August 2009 on public finance, the NFP shall decide on imposing a financial correction.

3. The provisions of the Act of 27 August 2009 on public finance shall apply to the repayment of funds by the Beneficiary following the imposition of the financial correction.
Article 11

Termination of the Agreement
1. The NFP may terminate the Agreement with immediate effect if one of the following conditions applies:

1) the Beneficiary has not started, ceased or implemented the Initiative in a manner contrary hereto;

2) the Beneficiary has refused to submit itself to an control and audit of the authorized institutions;

3) if the circumstances referred to in Article 10(1) and (2) arise in case the entire co-financing amount has been subject to a financial correction.

2. The Agreement may be terminated by the contracting Parties by mutual agreement. Subject to the provisions of Article 10, the contracting Parties shall lay down the rules governing the reimbursement of the funds transferred to the Beneficiary.

3. The Agreement may be terminated by the Beneficiary subject to the repayment of the transferred funds provided within 20 days of the date of the declaration of termination. The declaration of termination shall be made in writing in order to be valid.

4. The termination or cancellation of the Agreement, whatever its reasons, shall not exempt the Beneficiary from the obligation to submit the Final Report on the implementation of the Initiative in accordance with Article 7 and to keep records relating to its implementation in accordance with Article 5(5).

Article 12

Public procurements

Public procurement Agreements shall be awarded under the Initiative in accordance with Article 8.15 of the Regulations, the Guideline referred to in Article 1(1)(5) and the principles described in Chapter 8 of the NFP Guideline for the FBR.

Article 13

Dispute resolution

1. The contracting Parties shall make attempts to amicably settle any disputes arising in connection with the implementation of the Agreement.

2. The disputes arising in connection with the implementation of the Agreement, for which a common court shall have jurisdiction, shall be decided by the local competent court having jurisdiction over the registered office of the NFP.

Article 14

Contact details

1. Any and all correspondence related to the implementation of the Agreement shall be sent to the following addresses:

For the NFP:

Name: Ministry of Development Funds and Regional Policy, Department of Aid Programmes 

Address: ul. Wspólna 2/4, 00-926 Warsaw

E-mail address: sekretariatdpt@mfipr.gov.pl

For the Beneficiary

Name: …

Address: … 

E-mail address: …
2. The contracting Parties shall be obliged to inform each other about any changes to the data referred to in paragraph 1 in writing and by electronic means without undue delay. 

Article 15

Final provisions

1. The Agreement shall enter into force on the date of its signature by the last of the contracting Parties.

2. The applicable provisions of Polish law, in particular the provisions of the Act of 27 August 2009 on public finance, shall apply to any matters not regulated herein. 

3. For the purposes of this Agreement, the written form should also mean the electronic form referred to in Article 781 of the Act of 23 June 1964 - the Civil Code (Journal of laws of 2020, item 1740, as amended).

4. For the purposes of this Agreement, the electronic form should mean an editable electronic document in the format specified by the NFP.

5. This Agreement has been made into three identical counterparts, one for the Beneficiary, two for the NFP./The agreement has been concluded in electronic form.

6. Any amendments to the Agreement shall be made by Attachment in writing in order to be valid, subject to paragraph 7, Article 1(5), and excluding the amendments to the data referred to in Articles 7(3) and 14(1).

7. Attachments 3 and 4 shall be amended by written acceptance by both contracting Parties and shall not require an Attachment hereto.

8. The Attachments hereto shall form an integral part of the Agreement:

1) Attachment No 1. Copy of authorization/power of attorney to represent the NFP;

2) Attachment No 2. Copy/printout of the relevant register the Beneficiary is entered in;

3) Attachment No 2a. Authorization/power of attorney to represent the Beneficiary;

4) Attachment No 3. Initiative proposal under the Bilateral Cooperation Fund (FBR); 

5) Attachment No 4. Schedule of payments.




W imieniu Krajowego Punktu Kontaktowego 

W imieniu Beneficjenta

For the National Focal Point



For the Beneficiary

…………………………………………….



……………………………………...……

Podpisano w Warszawie dnia 
………….


Podpisano w …………….…... dnia ……….….


Signed in Warsaw on




Signed in ………………………on…………..…

� Dokumenty wskazane w pkt 1-5 dostępne są na stronie: www.eog.gov.pl


� Należy wybrać odpowiednie.


� The documents referred to in points 1 to 5 are available on the following Internet website: www.eog.gov.pl. 


� Select the appropriate.


� W przypadku zawarcia Umowy w formie elektronicznej w miejsce „Podpisano w Warszawie dnia” należy wpisać imię i nazwisko oraz funkcję/stanowisko osoby podpisującej oraz dodać dopisek „podpisano kwalifikowanym podpisem elektronicznym”.


� In case the Agreement is concluded in electronic form, instead of „Signed in… on…” please enter the name and function/position of the signatory, as well as a note "signed with a qualified electronic signature".
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